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Abstract

The role of language education in the exchange of cultural experience is discussed. Language education is aimed at fostering communicative competence understood as an ability to perform intercultural communication interacting with representatives of other cultures. 
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Каждая цивилизация, каждая эпоха характеризуются своим особым вúдением мира, своим набором понятий и представлений этого мира. Все формы культурной жизни любой эпохи не что иное, как функции социальной жизнедеятельности людей этой эпохи, результат «моделирования» ими мира. Образ мира с психологической точки зрения представляется видением мировоззрения, характерным для того или иного народа, это представление членов общества о самих себе, своей активности в мире [3: 79].

Согласно мнению В.Н. Топорова, под вúдением, или моделью, мира понимается «упрощённое и сокращённое отображение всей суммы представлений о мире внутри данной традиции, взятых в их системном и операционном аспектах» [5: 340]. Основное содержание модели мира составляет взаимодействие макрокосма (природы, окружающей среды) и микрокосма (человека).

Человек не мыслит себя отдельно от культуры, так как именно в мире культуры он уникален, неповторим, именно в мире культуры он проявляет себя как личность, обладающая своим собственным взглядом, собственным мнением обо всём окружающем.

У каждого общества, народа, социальной группы своя культура. «Реальные отличия одной культуры от другой проявляются тогда, когда мы сравниваем разные народы, общества, страны. Различия в образах жизни, обычаях, отношении 
к труду, семье, воспитанию детей, привычки и традиции, - всё это фокусируется 
в системах жизненных ценностей и жизненных ориентирах этих народов» [1: 13].

Язык является одним из важнейших факторов, которые влияют на человека, на его образование. Именно в языке «выражаются, фиксируются и существуют понятия и ценности, нормы и стереотипы сознания и поведения; 
с помощью языка люди осмысливают окружающий мир и самих себя, приобретают опыт» [1: 16]. Ф. де Соссюр рассматривает язык как целостную систему знаков, в которой каждый элемент определяется всеми другими [4: 19].

Чтобы понять жизнь, поведение и культуру людей, нужно восстановить присущие им представления и ценности. «Нужно выявить «привычки сознания» этих людей, способ, которым они оценивали действительность, приёмы их видения мира» [2: 15]. Нужно найти основные определяющие категории человеческого сознания, которые связаны между собой и в единстве образуют «модель мира».

Процессы повышения качества образования, вхождение России в единое европейское образовательное пространство, стремление к достижению большей совместимости национальных систем высшего образования, стремление увеличить количество выпускников к международному трудоустройству, расширение международного сотрудничества в сферах экономики и культуры ставят перед обществом проблему формирования гармонически развитой личности, владеющей несколькими иностранными языками. Таким образом, на современном этапе развития необходимо языковое образование, которое представляет собой совокупность социальных институтов, деятельность которых направлена на обучение современным иностранным языкам [6]. Цель языкового образования - формирование коммуникативной компетенции, то есть способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка.

Языковая картина мира существует в виде значений языковых знаков, образующих совокупное семантическое пространство языка. Описание языковой картины мира как картины мира, опосредованной языковыми знаками, даёт существенные сведения о когнитивной картине мира непосредственно 
в акте поведенческо-мыслительной деятельности.

Системное исследование языка, исследование системных отношений в языке, а также исследование его национального семантического пространства – это моделирование вторичной опосредованной, языковой картины мира. Для того, чтобы правильно выявить опосредованную языковую картину, нужно сопоставить её язык с другими языками, ведь всё познаётся в сравнении.
Языковое образование как система необходимо для обмена опытом, для расширения кругозора, для формирования собственной точки зрения в решении мировых проблем. Языковое образование позволяет человеку одной культуры посмотреть на мир глазами представителя другой культуры, посмотреть на самого себя.

Таким образом, языковое образование имеет важное значение во всех сферах жизнедеятельности человека и в образовательной, социальной, личностной, и в государственной, экономической.

ЛИТЕРАТУРА и источники

1. Болдычева, В.А. Традиция и язык как способы трансляции культуры // Известия Российского государственного педагогического института им. А.И. Герцена. – СПб., 2009. – № 12 (90): Общественные и гуманитарные науки (философия, история, социология, политология, культурология, искусствоведение, языкознание, литературоведение, экономика, право).

2. Гуревич, А.Я. Категории средневековой картины мира. – М., 1972.

3. Дашиева, Б.В. Образ мира в культурах русских, бурят и англичан // Языковое сознание: формирование и функционирование: сборник статей под редакцией Н.В. Уфимцевой. – М., 1998.

4. Де Соссюр, Ф. Курс общей лингвистики. – М., 1998

5. Топоров, В.Н. Пространство // Мифы народов мира. – Т. 2. – 1982.

6. URL: http://letopisi.ru/index.php/Языковое_образование_как_система
